REPUBLIKA SLOVENIJA / REPUBLIC OF SLOVENIA
MINISTRSTVO ZA KMETIISTVO, GOZDARSTVO IN PREHRANO /
MINISTRY OF AGRICULTURE, FORESTRY AND FOOD
Uprava Republike Slovenije za varno hrano, veterinarstvo in varstvo rastlin /
The Administration of the Republic of Slovenia for Food Safety,
Veterinary Sector and Plant Protection
VS-40/217/2 - Turdija

VETERINARSKO SPRICEVALO/ HEALTH CERTIFICATE
za izvoz krmnih dodatkov in premiksov, ki ne vsebujejo surovin zivalskega izvora v Tur¢ijo/ for feed supplements and

premixes not containing raw materials of animal origin intended for dispatch to Turkey

(Opomba uvozniku/Note for the importer: To sprievalo je namenjeno samo za veterinarsko uporabo. Original mora
spremljati posiljko do mejne inSpekcijske postaje/This certificate is for veterinary purposes only and the original must
accompany the consignment until it reaches the border inspection post)

Stevilka spri¢evala /Reference number of the certificate:

Drzava izvoznica / EXPOTting COUNIIY: .....coiiiiiiiiitieiiitieiteetieieeiesee ettt eieseeeseesneeneeseeee s b et baeseeseesa s BH et eeneenteeeeeeeeneeneas
Pristojno ministrstvo / Responsible MINISIIY:  ......cooieiiiieiirieieeieie e sdee e ee s Ben e s e et e et et eneenaesneeseeenean

Organ, ki izdaja spricevalo / Certifying department:

I. Identifikacija izdelka(ov) / Identification of product(s):

Naziv izdelka(ov) / Name of product(s):

II. Izvor izdelka(ov) / Origin-of product(s):

Drzava proizvodnje / Source country: REPUBLIKA SLOVENIJA/REPUBLIC OF SLOVENIA
Drzava porekla / Country of origin: REPUBLIKA SLOVENIJA/REPUBLIC OF SLOVENIA
Ime proizvodnega obrata / Name of the production enterprise:

III. Namembnost izdelka(ov) / Destination of product(s):

Izdelek(ki) bo(do) poslan(i) iz / The product(s) will be sent from:

(kraj nakladanja / place of loading)



(drzava in kraj namembnosti / country and place of destination)

z naslednjim(i) prevoznim(i) sredstvom(i) / with the following means of transport:

(Navedite stevilko registracije, Stevilko poleta ali ime tovornega prevoznega sredstva. Za kontejnerje za razsuti tovor
navedite tudi Stevilko kontejnerja. / Indicate the registration number, flight number or name of the means of goods
transport. For bulk containers, include the container number.)

Ime in naslov posiljatelja / Name and address of consignor:

IV. Potrdilo / Attestation:
Podpisani uradni veterinar s tem potrjujem, da : / I, the undersigned official veterinarian certify that :

e je zgoraj navedeni proizvod proizveden v skladu z naceli dobre proizvodne prakse, pakiran v skladu s sanitarnimi
pogoji in je prost katerega koli kontaminenta, nevarnega za zivali; / the above mentioned product is manufactured
according to the principals of good manufacturing practices, and packed under sanitary conditions and is free from
any contamination hazardous to animals;

e je zgoraj navedeni proizvod proizveden v obmocju, prostem slinavke in parkljevke, kuge goveda in BSE; / the
above mentioned product is manufactured in an area free from foot and mouth disease, plague and BSE;

e na osnovi deklaracije direktorja kontrole kvalitete v obratu, izdelki niso onesnazeni z dioksinom; / on the basis of
manufacturer’s Director quality management Division declaration it is also certified that the products are not
dioxin contaminted.

o izdelek(ki) ustreza(jo) zahtevam navedenim v Direktivi komisije 2003/57/EC o neZzelenih snoveh v zvezi z
dioksinom in dioksinom podobnimi PCB-ji in se zato izdelek(ki) varno uporablja(jo) v zivalski krmi kot dodatek
krmi; / The product(s) meet all requirements stated in Commission Directive 2003/57/EC on undesirable
substances, relating to dioxins'and dioxin-like/pcb's (dioxin-like compounds), therefore the product(s) can be
safely used in animal feedstuffs as a feed additive.

e  Proizvod ne vsebuje GSO®. / The product does not contain any GMO®"

e Proizvod v posiljki je varen in ustrezen za uporabo v prehrani zivali / This product is wholesome and suitable for
use in feeding of animals.

Podpis uradnega veterinarja (*) / Signature of Official
Veterinarian (*)

Zig (*)/

Stamp(*)

Ime s tiskanimi ¢rkami, kvalifikacija in naziv / Name in
capital letters, qualification and title

(*) Zig in podpis morata biti v drugi barvi kot tisk. / Stamp and signature must be in a colour different to that of the printing.
(M Neustrezno ¢rtati / Keep as appropriate



